
(Návrh)

VYHLÁŠKA

Ministerstva zemědělství a rozvoje venkova Slovenské republiky

ze dne ................../2023,

kterou se mění a doplňuje vyhláška Ministerstva zemědělství a rozvoje venkova
Slovenské republiky č. 83/2016 Sb. o masných výrobcích

Ministerstvo  zemědělství  a  rozvoje  venkova  Slovenské  republiky  v  souladu  s  §  3
odst. 1 písm. d) zákona Národní rady Slovenské republiky č. 152/1995 Sb., o potravinách ve
znění zákona č. 30/2015 Sb. stanoví:

Článek I

Vyhláška Ministerstva zemědělství a rozvoje venkova Slovenské republiky č. 83/2016
Sb. o masných výrobcích se mění takto:

1. Ustanovení § 2 písm. al) zní takto:

„al)  koncentrovaným  masným  vývarem  se  rozumí  masný  výrobek  z  hovězích  nebo
telecích kostí, který může být s přídavkem kořenové zeleniny a ochucený jedlou solí,
kořením, vínem nebo jinými deklarovanými složkami, včetně kousků masa, a který se
připravuje  zmenšením  objemu  vařením,  aby  se  dosáhlo  želatinové  konzistence;  k
označení koncentrovaného masového vývaru lze rovněž použít výraz demiglace,“. 

2. § 2 se doplňuje písmenem am), které zní:

„am) masovou polévkou se rozumí masný výrobek z masa nebo kostí zvířat určených k
výrobě  potravin,  který  může  být  ochucen  jedlou  solí,  kořením  nebo  jinými
deklarovanými složkami.“

3. Ustanovení § 3 odst. 3 písm. a) zní takto: 

„a)  nejvýše  7 °C  v  případě  měkkého  masného  výrobku,  vařeného  masného  výrobku,
pečeného masného výrobku, tepelně ošetřeného soleného masa, masové polokonzervy a
syrového soleného masa;“.  

4. V § 3 odst. 3 se zrušuje písmeno b). 

Stávající písmeno c) se označuje jako písmeno b). 

5. V § 3 odst. 8 písm. a) se slova „4 °C, s výjimkou masného výrobku uvedeného v odst. 3
písm. b) a c)“ nahrazují slovy „podle odstavce 3“.

6. V § 3 se odstavec 11 doplňuje o písmeno d), které zní:

„d) koncentrovaný masový vývar, masová polévka.“

7. V § 4 se zrušuje odstavec 13.

8. V § 5 odst. 2 druhá věta zní: „Pro tu část masného výrobku, která zůstává po nakrájení
neporušená, prodejce odpovídajícím způsobem zkrátí dobu použitelnosti.“ 

9. § 5 se doplňuje o odstavec 3, který zní:

„(3)  Při  manipulaci  s  chlazeným  masným výrobkem je  přípustné  krátkodobé  zvýšení
teploty podle § 3 odst. 3 nejvýše o 2 °C na povrchu.“. 

10. V § 17 odst. 1 se slovo „některém“ nahrazuje slovem „jiném“. 



11. V příloze č. 1 tabulce č. 1 se v osmém řádku s názvem „Šunková klobása“ ve druhém
sloupci slova „vepřová, hovězí maso“ nahrazují slovy „vepřové maso nebo vepřové maso
a hovězí maso“.

12. V příloze č. 4 se ve čtvrtém řádku s názvem „Luncheon meat“ ve druhém sloupci slova
„vepřové maso, hovězí maso“ nahrazují slovy „vepřové maso nebo vepřové maso a hovězí
maso“.

Článek II

Tato vyhláška nabývá účinnosti dne 1. ledna 2024.
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